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Complemento	directo	e	indirecto	en	frances	ejercicios

Ejercicios	complemento	directo	e	indirecto	en	frances	pdf.	

	Ejercicios	de	complemento	directo	e	indirecto	en	frances	resueltos.		Ejercicios	complemento	directo	e	indirecto	en	frances.		

El	pronombre	complemento	en	francés	puede	ser	directo	o	indirecto.	También	podemos	encontrar	dobles	pronombres	dentro	de	una	frase.	En	la	lección	de	hoy,	haremos	ejercicios	relacionados.	Para	cada	ejercicio,	encontrarás	las	soluciones	y	en	caso	que	fuera	necesario,	las	explicaciones	necesarias.	¡Empezamos!Ejercicio	1	complemento	directo	e
indirecto	francésComo	primer	ejercicio,	vamos	a	ver	si	logramos	identificar	los	COD	COI	dentro	de	una	frase	en	francés.Identifica	los	COD	e	COI	en	las	frases	siguientes	:J’allume	la	télé	tous	les	soirs.J’ai	acheté	une	baguette.J’ai	téléphoné	à	mon	grand-père.Je	donne	le	journal	à	mon	père.Je	vends	la	voiture	à	mon	frère.Ejercicio	2	:	Pronombres	COD
en	francésEn	este	vídeo,	vamos	a	hacer	unos	ejercicios	sobre	los	pronombres	COD	en	francés.	Te	doy	en	el	vídeo	las	respuestas	y	las	explicaciones	necesarias.Ejercicio	3	Pronombres	COI	en	francésMismo	tipo	de	ejercicio	que	el	anterior	pero	esta	vez	enfocado	en	los	pronombres	complemento	de	objeto	indirecto	en	francés.	Vas	a	remplazar	el	COI	por
el	pronombre	COI	correspondiente	:Los	pronombres	complemento	en	francés	:	ejercicio	4A	continuación,	vamos	a	hacer	un	ejercicio	sobre	los	pronombres	complemento	en	francés,	que	sean	directo	o	indirecto.	El	objetivo	es	saber	si	usas	el	buen	pronombre	COD	/	COI.Completa	la	frase	con	el	pronombre	complemento	correcto	:–	Vous	connaissez	la
nouvelle	maîtresse	?–	Oui,	je	___	connais.–	As-tu	vu	mes	clés	?–	Non,	je	ne	___	ai	pas	vu.–	Tu	vas	offrir	100€	à	ta	copine	?–	Oui,	je	vais	___	offrir	100€.–	Vous	dîtes	bonjour	aux	élèves	chaque	matin	?–	Oui,	nous	__	disons	chaque	matin.–	Vous	regardez	beaucoup	la	télé	à	la	maison	?–	Non,	nous	ne	__	regardons	pas	beaucoup.Doble	pronombre	en	francés	:
EjerciciosEl	objetivo	de	este	ejercicio	es	saber	poner	en	el	orden	correcto	los	pronombres	complemento	en	francés.	En	caso	de	tener	dos	pronombres	complemento,	se	habla	de	doble	pronombre.Remplaza	los	COD	y	COI	por	pronombres	complemento	en	las	siguientes	frases	:Tu	offres	ce	cadeau	à	Marie.Ils	ont	coupé	l’eau	à	tous	les	voisins.Nous	avons
dévoilé	le	nouveau	projet	aux	membres	du	jury.Autor:	Diego	De	La	CroixDiego	de	la	Croix	es	profesor	de	francés	totalmente	bilingüe	francés	/	español.	Da	cursos	de	francés	gratis	en	Youtube	desde	el	2012.	Sus	clases	de	francés	son	para	todos	los	niveles,	desde	el	nivel	básico	hasta	más	avanzado.	También	es	guía	turístico	y	te	invita	a	visitar	las
principales	ciudades,	monumentos	y	museos	de	Francia.Más	información	sobre	el	autor	Diego	De	La	Croix	El	estilo	indirecto	(discours	indirect,	en	francés)	permite	reproducir	en	tercera	persona	las	palabras	de	otra.	

Para	ello,	el	orador	indica	a	través	de	ciertas	expresiones	que	a	continuación	va	a	expresar	lo	que	ha	dicho	otra	persona.	Las	más	recurrentes	en	francés	son	las	siguientes:	Ejemplo:	Il	dit,	…Elle	annonce,	…Il	affirme,	…Elle	demande,	…Il	s'exclame,	…Elle	raconte,	…Il	explique,	…Elle	prétend,	…Il	expose,	…Elle	croit,	…Il	juge,	…Elle	répond,	…	A
continuación	encontrarás	una	guía	sobre	cómo	utilizar	el	estilo	indirecto	en	francés,	teniendo	en	cuenta	el	tipo	de	enunciado	que	debe	expresarse	en	estilo	indirecto	y	el	tiempo	verbal	en	el	que	se	introduce.	En	la	sección	de	ejercicios	puedes	practicar	y	poner	a	prueba	tus	habilidades	gramaticales.	La	transformación	de	un	enunciado	expresado	en
estilo	directo	en	estilo	indirecto	entraña	las	adaptaciones	gramaticales	siguientes:	adaptación	de	los	pronombres	personales;	Ejemplo:	Il	a	dit	:	«J’ai	vu	une	animatrice	de	télé.»Él	ha	dicho:	«Yo	he	visto	a	una	presentadora	de	televisión».→Il	a	dit	qu’il	avait	vu	une	animatrice	de	télé.Él	ha	dicho	que	(él)	había	visto	una	presentadora	de	televisión.
adaptación	del	verbo:	la	1ª	persona	se	convierte	en	la	3ª	persona	y	cambia	el	tiempo	verbal,	según	se	explica	más	adelante;	Ejemplo:	Il	a	dit	:	«Je	l’attendrai	demain.»Él	ha	dicho:	«Yo	la	esperaré	mañana».→	Il	a	dit	qu'il	l’attendrait	le	lendemain.Él	ha	dicho	que	(él)	la	esperaría	al	día	siguiente.	adaptación	de	las	indicaciones	locales	y	temporales,	en
caso	de	ser	necesario.	Ejemplo:	Il	a	dit	:	«Elle	est	venue	ici	hier»Él	ha	dicho:	«Ella	estuvo	aquí	ayer».→Il	a	dit,	qu’elle	était	venue	le	jour	précédent	au	café.Él	ha	dicho	que	ella	había	estado	allí	el	día	anterior.	Adaptación	del	tiempo	verbal	Si	la	oración	introductoria	se	conjuga	en	présent	(p.	ej.	il	raconteÉl	cuenta...),	el	tiempo	verbal	del	enunciado
indirecto	no	se	modifica.	Sin	embargo,	en	algunos	casos	sí	es	necesario	cambiar	la	persona	de	la	forma	verbal:	la	1ª	persona	del	singular	pasa	a	ser	la	3ª.	Ejemplo:	Il	raconte	:	«Je	pense	à	elle	depuis	hier.»Él	cuenta:	«Pienso	en	ella	desde	ayer».→Il	raconte	qu’il	pense	à	elle	depuis	hier.Él	cuenta	que	piensa	en	ella	desde	ayer.El	tiempo	verbal	no	varía
(presente	indicativo),	pero	la	1ª	persona	pasa	a	ser	la	3ª	persona.	Si	la	frase	introductoria	se	construye	en	un	tiempo	verbal	pasado	(p.	
ej.	

il	racontaitContó...),	entonces	el	tiempo	verbal	del	enunciado	indirecto	debe	modificarse.	La	tabla	siguiente	muestra	la	correspondencia	de	tiempos	verbales	entre	el	estilo	directo	y	el	indirecto.	Ejemplo:	Il	a	raconté	:	«Elle	a	été	très	aimable	avec	moi.»Él	contó:	«Ella	fue	muy	amable	conmigo».→	Il	a	raconté	qu’elle	avait	été	très	aimable	avec	lui.Él
contó	que	ella	había	sido	muy	amable	con	él.	Il	a	affirmé	:	«Un	jour,	je	serai	animateur	de	télé.»Él	afirmó:	«Un	día,	seré	presentador	de	televisión».	→	Il	a	affirmé	qu’un	jour	il	serait	animateur	de	télé.Él	afirmó	que	un	día	sería	presentador	de	televisión.	En	el	estilo	indirecto,	las	oraciones	afirmativas	comienzan	por	que	(qu’	si	precede	a	una	vocal)	y
van	a	continuación	de	la	oración	introductoria.	Ejemplo:	Il	a	dit	:	«Je	l’ai	reconnue	tout	de	suite.»Él	dijo:	«La	reconocí	de	inmediato».→Il	a	dit	qu’il	l’avait	reconnue	tout	de	suite.Él	dijo	que	la	había	reconocido	de	inmediato.	En	el	estilo	indirecto,	las	oraciones	interrogativas	que	incluyen	un	pronombre	interrogativo	lo	mantienen.	Ejemplo:	J’ai	demandé	:
«Comment	était-elle	?»Yo	he	preguntado:	«Cómo	es	ella?»→J’ai	demandé	comment	elle	était.Yo	he	preguntado	cómo	era	ella.	Las	oraciones	interrogativas	que	no	incluyen	un	pronombre	interrogativo	comienzan	con	la	conjunción	si.	Ejemplo:	J’ai	demandé	:	«T’a-t-elle	donné	un	pourboire	?»Yo	he	preguntado:	«¿Te	dejó	propina?».→J’ai	demandé	si	elle
lui	avait	donné	un	pourboire.Yo	he	preguntado	si	ella	le	había	dejado	propina.	Consulta	también	el	apartado	dedicado	a	las	oraciones	interrogativas	indirectas	para	ampliar	la	información	sobre	su	formación.	Para	expresar	ruegos	y	mandatos	en	el	estilo	indirecto	se	debe	conjugar	el	verbo	en	infinitivo.	En	la	oración	introductoria	se	suelen	emplear	los
verbos	diredecir	y	demanderpedir.	
Ejemplo:	Il	m’a	dit	:	«Ne	sois	pas	si	curieuse	!»Él	me	ha	dicho:	«¡No	seas	tan	curioso!».→Il	m’a	dit/demandé	de	ne	pas	être	si	curieuse.El	me	pidió	que	no	fuera	tan	curioso.	Mejora	tu	nivel	de	francés	en	el	apartado	de	ejercicios	de	Lingolia.	Cada	lección	de	gramática	contiene	un	ejercicio	de	acceso	libre	para	repasar	los	aspectos	básicos	de	cada	tema,
así	como	una	lista	de	ejercicios	específicos	y	organizados	por	nivel	disponibles	solo	para	los	usuarios	de	Lingolia	Plus.	

Las	soluciones	contienen	una	breve	explicación	sobre	las	respuestas	correctas.	Oraciones	en	estilo	indirecto	–	ejercicios	generales			Le	discours	indirect	–	transposition	(pronoms)	B1			Le	discours	indirect	–	transposition	(temps)	B1			Le	discours	indirect	–	transposition	(1)	B2			Le	discours	indirect	–	transposition	(2)	B2			Le	discours	indirect	–
transposition	(3)	B2			Le	discours	indirect	–	ordres/demandes	B1	A1Básico	A2Básico	alto	B1Intermedio	B2Intermedio	alto	C1Dominio	El	pronombre	complemento	en	francés	puede	ser	directo	o	indirecto.	También	podemos	encontrar	dobles	pronombres	dentro	de	una	frase.	En	la	lección	de	hoy,	haremos	ejercicios	relacionados.	Para	cada	ejercicio,
encontrarás	las	soluciones	y	en	caso	que	fuera	necesario,	las	explicaciones	necesarias.	¡Empezamos!Ejercicio	1	complemento	directo	e	indirecto	francésComo	primer	ejercicio,	vamos	a	ver	si	logramos	identificar	los	COD	COI	dentro	de	una	frase	en	francés.Identifica	los	COD	e	COI	en	las	frases	siguientes	:J’allume	la	télé	tous	les	soirs.J’ai	acheté	une
baguette.J’ai	téléphoné	à	mon	grand-père.Je	donne	le	journal	à	mon	père.Je	vends	la	voiture	à	mon	frère.Ejercicio	2	:	Pronombres	COD	en	francésEn	este	vídeo,	vamos	a	hacer	unos	ejercicios	sobre	los	pronombres	COD	en	francés.	Te	doy	en	el	vídeo	las	respuestas	y	las	explicaciones	necesarias.Ejercicio	3	Pronombres	COI	en	francésMismo	tipo	de
ejercicio	que	el	anterior	pero	esta	vez	enfocado	en	los	pronombres	complemento	de	objeto	indirecto	en	francés.	
Vas	a	remplazar	el	COI	por	el	pronombre	COI	correspondiente	:Los	pronombres	complemento	en	francés	:	ejercicio	4A	continuación,	vamos	a	hacer	un	ejercicio	sobre	los	pronombres	complemento	en	francés,	que	sean	directo	o	indirecto.	El	objetivo	es	saber	si	usas	el	buen	pronombre	COD	/	COI.Completa	la	frase	con	el	pronombre	complemento
correcto	:–	Vous	connaissez	la	nouvelle	maîtresse	?–	Oui,	je	___	connais.–	As-tu	vu	mes	clés	?–	Non,	je	ne	___	ai	pas	vu.–	Tu	vas	offrir	100€	à	ta	copine	?–	Oui,	je	vais	___	offrir	100€.–	Vous	dîtes	bonjour	aux	élèves	chaque	matin	?–	Oui,	nous	__	disons	chaque	matin.–	Vous	regardez	beaucoup	la	télé	à	la	maison	?–	Non,	nous	ne	__	regardons	pas
beaucoup.Doble	pronombre	en	francés	:	EjerciciosEl	objetivo	de	este	ejercicio	es	saber	poner	en	el	orden	correcto	los	pronombres	complemento	en	francés.	En	caso	de	tener	dos	pronombres	complemento,	se	habla	de	doble	pronombre.Remplaza	los	COD	y	COI	por	pronombres	complemento	en	las	siguientes	frases	:Tu	offres	ce	cadeau	à	Marie.Ils	ont
coupé	l’eau	à	tous	les	voisins.Nous	avons	dévoilé	le	nouveau	projet	aux	membres	du	jury.Autor:	Diego	De	La	CroixDiego	de	la	Croix	es	profesor	de	francés	totalmente	bilingüe	francés	/	español.	Da	cursos	de	francés	gratis	en	Youtube	desde	el	2012.	Sus	clases	de	francés	son	para	todos	los	niveles,	desde	el	nivel	básico	hasta	más	avanzado.	También	es
guía	turístico	y	te	invita	a	visitar	las	principales	ciudades,	monumentos	y	museos	de	Francia.Más	información	sobre	el	autor	Diego	De	La	Croix


